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Prĳe početka
Pažljivo pročitajte ove sigurnosne upute.

Sigurnosna upozorenja

Sigurnosna upozorenja
1 Instalacĳa i uporaba 4 Električna sigurnost i napajanje

Pažljivo slĳedite upute za instalacĳu.
Koristite uređaj samo u zatvorenom prostoru – ne izlažite ga 
izravnoj sunčevoj svjetlosti ni kiši.
Postavite na ravnu i stabilnu površinu.

Koristite samo priloženi adapter za napajanje.
Držite električni kabel dalje od vrućih površina.
Isključite uređaj iz napajanja tĳekom održavanja ili kada se ne 
koristi.
Isključite ako je električni kabel ili utikač oštećen.

2 Postavljanje i pozicĳa
Odaberite dobro prozračen prostor.
Držite uređaj dalje od izvora vode.
Ne stavljajte nikakve predmete na uređaj.

5 Održavanje i njega
Isključite uređaj iz napajanja prĳe čišćenja ili održavanja.
Ne uranjajte uređaj u vodu.
Koristite samo originalne zamjenske dĳelove.
Održavanje provodite samo prema uputama za pravilan rad 
uređaja.3 Težina i kapacitet

Za mačke težine do 1 kg i za skotne/dojeće mačke, ne koristite 
automatski način čišćenja. Obratite pažnju na način rada i svaki 
put postavite odgovarajući način čišćenja.
Nemojte prekoračiti preporučeni kapacitet.
Sprĳečite mačke da se penju ili sjede na uređaju.

6 Opće sigurnosne upute
Uređaj smĳu koristiti samo odrasle osobe za brigu o kućnim 
ljubimcima.
Držite uređaj izvan dohvata djece i drugih životinja.

Savjeti, preporuke, trikovi

Oko 95% mačaka bez problema prihvati novu pametnu kutĳu za pĳesak kada se mĳenja stara za 
novu. Uzmite sljedeće savjete kao način da olakšate prĳelaz i kao moguća rješenja ako se vaša 
mačka ne privikava na novu kutĳu.

Pratite prve korake svoje mačke kada koristi kutĳu i provjerite da zaista koristi pĳesak, a ne rubove 
kutĳe. (Održavajte maksimalnu razinu pĳeska, jer se pĳesak sa svakom rotacĳom smanjuje zajedno 
s onim što mačka ostavi iza sebe. Dopunjujte po potrebi, ovisno o učestalosti korištenja.)

Kada prvi put uvodite svoju mačku u novu pametnu kutĳu za pĳesak, prĳelaz možete olakšati tako 
da u novu kutĳu dodate malo starog pĳeska. Poznati miris pomoći će mački povezati kutĳu s onim 
za što je namĳenjena. Ako prostor dopušta, ostavite novu kutĳu pored stare nekoliko dana i dodajte 
malo starog mačjeg izmeta. Nakon nekoliko dana uklonite staru kutĳu i stavite pametnu kutĳu na 
njezino mjesto. Na taj će način vaša mačka shvatiti i prihvatiti promjenu.

Model br. Aerium Clean Box
Verzĳa SCL-CB003
Zapremina bubnja 72l.
Zapremina spremnika 7l.
Maksimalna količina 
pĳeska

Oko 5l.

Materĳali PP/ABS/SILICON
WI-FI 2,4 Ghz
Senzor blizine da
Vage / mjerni senzori da

Razina buke <45 dBA
Radni vĳek motora ≥2000 h.
Snaga 24 W
Adapter – izlaz DC 12V / 2A
Radna temperatura -25℃ ~ 55℃
Dimenzĳe uređaja 581.9 x 513.4 x 530.0 mm
Neto težina  7,9 Kg
Bruto težina 9,5 Kg

About device
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Sigurnosne upute
Sigurnosne upute

Sigurnosne upute
Pažljivo slĳedite upute za uporabu.
Ne uranjajte i ne perite bazu u vodi.
Ne prskajte električne dĳelove.
Uvĳek isključite uređaj iz struje prĳe čišćenja i rastavljanja.
Samo za uporabu u zatvorenom prostoru.
Ne preporučuje se za mačke mlađe od 3 mjeseca.

Postavljanje i instalacĳa
Postavite uređaj na stabilnu, ravnu površinu.
Uvĳek postavite jedinicu na pod kako biste izbjegli rizik od prevrtanja.
Provjerite da sve četiri noge čvrsto stoje na podu.
Ostavite dovoljno prostora oko uređaja (najmanje 70 cm u visinu, 80 cm 
u dubinu ispred).
Ne stavljajte predmete ispred uređaja (najmanje 50 cm ispred, osim 
priložene prostirke).
Postavite uređaj blizu izvora WiFi signala.

Električna sigurnost
Koristite samo originalni adapter za napajanje kako biste izbjegli 
oštećenja i osigurali sigurnost.
Provjerite da kabel za napajanje nĳe oštećen (izgrizen) ili istrošen.
Osigurajte siguran priključak u utičnici.

Rad i održavanje
Provjerite je li spremnik za otpad ispravno postavljen prĳe uporabe.
Sprĳečite kućne ljubimce da grizu kabele ili dĳelove.
Nakon uključivanja uređaja pričekajte da se oglasi zvuk dobrodošlice, 
što znači da je uređaj spreman.
Ne čistite i ne rastavljajte uređaj tĳekom automatskog čišćenja ili ciklusa 
rada, osobito ako je životinja u blizini.
Nikada ne pokrećite uređaj ako je životinja unutra ili ako mačka uđe 
tĳekom rotacĳe.
Redovito čistite uređaj prema uputama.

Pĳesak
Koristite samo grudajući pĳesak za mačke.
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Dodatne napomene i sadržaj pakiranja

Sadržaj pakiranja

Pravilno održavanje osigurava optimalne performanse i dug vĳek trajanja 
uređaja.
Prĳe uporabe pažljivo pročitajte ovaj priručnik. Instaliranjem i korištenjem 
uređaja potvrđujete da ste pročitali i prihvatili sigurnosne upute.

Ako uređaj ne radi ispravno iz nekog drugog, nepoznatog razloga i ne možete 
brzo pronaći rješenje u uputama, ponovno pokrenite uređaj.

1 Uređaj (Aerium Clean Box)
Glavni uređaj – pametna mačja WC školjka.

2 Kabel za punjenje s adapterom
Koristi se za spajanje na izvor napajanja.

3 Dvĳe vrste sita (jedno je već ugrađeno): „+“ i „-“
„+“ je za sitni pĳesak. Suprotno tome, „-“ je za pĳesak u obliku peleta.

4 Neutralizator mirisa
Zamĳenite po potrebi ili prema uputama.

5 Prostirka
Koristi se za hvatanje pĳeska koji mačka može izbaciti iz WC-a.

6 Rezervne vrećice
Zamjenske vrećice za spremnik na stražnjoj strani pametnog WC-a za mačke.

7 Priručnik
Gledaš upravo onaj pravi 

8 Lopatica
Koristi se za struganje stvrdnutih gruda izvan WC-a.

9 Mjerna čaša
Za jednostavno punjenje pĳeskom. Za prvo punjenje trebat će vam oko 7 punih mjernih 
čaša. Daljnja uporaba ovisi o vrsti pĳeska za mačke.

1.

3.

2.
4.

6. 7.

5.

8.

9.

„+“                    „-“
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Opis uređaja

17.

18.

15.

13.
11.

12.

14.

16.
11 Ulaz
12 Bubanj
13 Stražnji poklopac
14 Stražnja strana za montažu
15 Baza
16 DC priključak za napajanje
17 Senzori za mjerenje težine
18 Ručne upravljačke tipke
19 Poklopac spremnika otpada
20 Poklopac otpada
21 Pretinac za osvježivač / uklanjanje mirisa
22 Spremnik za otpad
23 Otvori stražnjeg poklopca
24 Kotači za lakše pomicanje uređaja

19.

20.

21.

22.

24.
23.
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Instalacĳa
- Provjerite je li vrećica za otpad ispravno postavljena.
- Umetnite miris u pretinac (21).
- Postavite bubanj u ispravan položaj i učvrstite ga sigurnosnom
bravom (19).

Prvo pokretanje i instalacĳa

Upotreba
- Nakon uključivanja uređaja, potrebno je kratko vrĳeme da se dovrši
automatski test (nakon uključivanja bubanj će se okrenuti i postaviti
u početni položaj).

- Nakon završetka testa uređaj će automatski raditi u načinu inteligentnog
prepoznavanja, tako da nĳe potrebno mĳenjati program.

- Tĳekom ovog procesa nemojte pomicati niti na bilo koji način dirati uređaj.
To može uzrokovati pogrešnu kalibracĳu težine.

- Tĳekom ovog razdoblja upravljačke tipke su blokirane. 
Pričekajte da se proces završi (otprilike 20–40 sekundi).

- Postavite oba poklopca (13 i 20) za maksimalnu zaštitu.
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(                     )

Pĳesak
- Ulĳte pĳesak u bubanj. Upotrĳebite priloženu mjernu posudicu (9).
- Dodajte otprilike 2–3 mjerice, ovisno o vrsti pĳeska. Upotrĳebite oznaku
za poravnanje kako biste provjerili doseže li razina oznaku „MAX Line”.

(Ako uređaj nĳe priključen na napajanje, sada nĳe potrebno kalibrirati težinu; 
pĳesak možete nadopuniti kasnĳe. U suprotnom kalibrirajte težinu kako je
opisano na prethodnoj stranici. Ako preskočite kalibracĳu, uređaj neće
prepoznati točnu težinu i može pogrešno zaključiti da je mačka unutra.)

- Ako je ograničenje pĳeska prekoračeno, wc će automatski izbaciti
višak pĳeska u spremnik.

D.

C.B.

A.

A.  Infracrveni senzor
B. LCD zaslon
C. Tipka za potvrdu „OK”

D. Pritisnite jednom za promjenu 
funkcĳe.
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- Gumb za promjenu načina rada
Kratkim pritiskom mĳenjaju se načini rada.

- Zaključavanje zaslona
Pritisnite i držite ovaj gumb 5 sekundi za
zaključavanje/otključavanje zaslona.

- Gumb OK
Koristi se za potvrdu odabranog načina rada.

Automatski način sata
Uređaj prikazuje vrĳeme ako se ne izvodi nĳedna druga radnja.

Prikaz i funkcĳe

Name Icon Status Description

Wi-Fi
Treperi Uređaj čeka povezivanje na Wi-Fi (samo 2,4 

GHz).

Uključeno Uređaj je povezan s aplikacĳom.

Poravnanje 
pĳeska Treperi Uređaj poravnava pĳesak iznutra za ravnu 

površinu.

Ručsko čišćenje Treperi Uređaj čisti wc nakon potvrde.

Isprazni sve Treperi Pritisnite i držite „OK” 5 sekundi. Uređaj će 
isprazniti sav sadržaj u spremnik.

Kalibracĳa 
težine Treperi

Kratko pritisnite „OK” za kalibracĳu težine 
(preporučeno nakon svakog ponovnog punjenja 
pĳeska).

Mačka unutra Uključeno Podsjetnik da je životinja ušla ili je dodan pĳesak.

Objekt u blizini Uključeno Upozorenje kada se nešto približi uređaju.

Spremnik pun Uključeno Podsjeća vas da zamĳenite vrećicu kada je 
spremnik pun.

Stražnji 
poklopac Uključeno Upozorenje ako stražnji poklopac nĳe potpuno 

učvršćen.

Ne ometaj Uključeno Uređaj je u načinu rada „Ne ometaj”.

t
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Aplikacĳa i povezivanje

Preuzmite aplikacĳu

Preuzmite aplikacĳu „Smart life” iz Google
Playa ili App Storea na svoj mobilni uređaj.

Wi-Fi povezivanje

Uređaj radi isključivo na pojasu 2,4 GHz. Za uparivanje vaš telefon mora
biti spojen na Wi-Fi, a Bluetooth mora biti uključen.

Pokretanje postupka uparivanja

Pomoću gornje tipke odaberite simbol Wi-Fi.
Zatim držite tipku „OK” 5 sekundi kako biste pokrenuli način uparivanja.
U aplikacĳi ćete uređaj vidjeti među novo pronađenim uređajima.

1.
2.

Također možete koristiti vodič za uparivanje skeniranjem
drugog QR koda izravno u aplikacĳi.



11

Aplikacĳa i povezivanje

1.

2.

3.

4.

5.

6.7.8.

1
Trenutni status uređaja
Ovdje možete vidjeti radi li uređaj online i 
njegovo trenutačno stanje.

2
Povĳest zapisa
Ovdje možete vidjeti povĳest korištenja 
uređaja.

3
Automatsko čišćenje
Aktiviranjem ove funkcĳe pokreće se 
automatski proces koji započinje čišćenje 
nakon što postavite razmak između 
ciklusa.

4
Planirano čišćenje
Ako automatsko čišćenje nĳe aktivirano 
ovdje, uređaj radi u „načinu vožnje” kako 
je opisano na drugom mjestu.

5
Sterilizacĳa
Pritiskom na ovaj gumb pokreće se 
sterilizacĳa pĳeska tĳekom 30 minuta. 
Ako mačka uđe, proces će se automatski 
zaustaviti.

6
Poravnanje pĳeska
Za trenutačno poravnanje pĳeska. 
Idealno za kontrolu površine.

7
Isprazni sve
Ovaj gumb okreće bubanj u suprotnom 
smjeru i izbacuje sav pĳesak u spremnik.

8
Ručko čišćenje
Uređaj će odmah započeti s čišćenjem 
pĳeska.
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9.

10.

11.

12.

13.

14.

14
Povĳest
Ovdje možete vidjeti cjelodnevnu 
povĳest, uključujući težinu. Sažetke 
povĳesti možete pregledati u grafovima 
ispod slike kutĳe s pĳeskom (2).

9
Planirana sterilizacĳa
U zadano vrĳeme započet će UV 
sterilizacĳa. Preporučuje se koristiti je 
barem 3 puta dnevno po 30 minuta. 
Provjerite povĳest korištenja (14) kako 
biste odredili kada vaša mačka / vaše 
mačke ne koriste wc i zakažite 
sterilizacĳu dok je slobodan. Ako životinja 
uđe tĳekom sterilizacĳe, postupak će se 
pauzirati i nastaviti kasnĳe.

10
Promjena mirisa
Ovdje se nalazi brojač koji poništavate 
nakon zamjene mirisa.

11
Ne ometaj
Postavite kada wc ne bi trebao biti 
aktivan. Wc se tada neće sam čistiti.

12
Rasvjeta
Velika pomoć za provjeru unutrašnjosti ili 
za praćenje razine pĳeska.

13
Dječja zaštita
Uključite ili isključite zaključavanje. Ako 
držite gornju tipku na uređaju 5 sekundi, 
stanje zaključavanja će se promĳeniti.
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Zamjena vrećice za otpad

1
Uklonite poklopac

2
Uklonite drugi poklopac i po 
potrebi zamĳenite miris.

3
Otključajte bočne strane i 
izvadite vrećicu.

4
Stavite novu vrećicu tako da 
rubovi prelaze preko rubova 
spremnika.

5
Osigurajte i umetnite novi 
uložak s mirisom.

6
Stavite mali poklopac, a zatim 
glavni poklopac.

Savjeti, preporuke, trikovi

Nĳe nužno koristiti originalne vrećice. Preporučujemo ih samo zato što su čvršće. Spremnik 
je, kada je pun, prilično težak i standardne vrećice se mogu potrgati. Imajte to na umu pri 
odabiru vrećica.

1.

5.

3.

2.

4.

6.



14

1
Isključite uređaj iz napajanja i 
uklonite poklopac.

2
Uklonite drugi poklopac i po potrebi 
zamĳenite miris.

3
Otključajte zasun i izvadite bubanj.

4
Sve ove dĳelove možete isprati 
pod tekućom vodom.

5
Postolje nĳe vodootporno. Ako 
se zaprlja, upotrĳebite vlažnu 
krpu.

6
Ponovno sastavite sve dĳelove. 
Provjerite je li bubanj ispravno 
učvršćen.

6.

5.

4.

3.

2.1.

Cleaning and Maintenance
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Ikone uređaja

Icon Objašnjenje 
statusa Rješenje

Wi-Fi treperi (nĳe 
povezan)

Uređaj se treba povezati na Wi-Fi. Skenirajte QR kod ispod 
tablice u aplikacĳi Smart Life.

Životinja je ušla ili je 
bilo manipulacĳe 

pĳeskom

Ako je težina bubnja drukčĳa nego prošli put, pojavit će se 
ova ikona. Možete kalibrirati težinu ili pričekati 5 minuta da 
se automatski kalibrira.

Senzor blizine 
blokiran

Simbol se prikazuje ako je životinja ili neki drugi objekt u 
blizini. Senzor može biti i prljav – očistite ga.

Stražnji poklopac 
nĳe ispravno 

postavljen
Provjerite je li poklopac poravnat s utorima s obje strane.

Spremnik za otpad 
je pun Spremnik za otpad je pun i potrebno je zamĳeniti vrećicu.

Zašto se očitanja težine u aplikacĳi ne podudaraju s težinom moje mačke?
Provjerite nĳe li to zbog znatiželje vaše mačke – ponekad mačka stane samo s dvĳe šape,
dodan je svježi pĳesak ili je uređaj pomaknut. Sve to može uzrokovati razliku u težini.

Koju vrstu pĳeska trebam koristiti?
Mĳešani pĳesak, tofu pĳesak, bentonitna glina, mineralni pĳesak itd. Veličina zrna ne bi 
trebala prelaziti 10 mm. Odaberite odgovarajuću vrstu sita s treće stranice ovog priručnika.

Zašto uređaj prikazuje „Spremnik za otpad pun” iako još uvĳek ima prostora?
Provjerite ima li u spremniku nepoželjnih predmeta (poput igračaka) koji mogu podići 
unutarnji poklopac. To može utjecati na infracrveni senzor i uzrokovati da uređaj
pogrešno očita da je spremnik pun.

Zašto uređaj ne radi nakon zamjene vrećice za otpad?
Nakon zamjene vrećice provjerite ne ulazi li u putanju infracrvenog senzora (inače će senzor
 biti blokiran i uređaj neće ispravno raditi). Također provjerite je li vrećica
pravilno postavljena ispod ruba senzora.

Pitanja i odgovori
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Uvjeti jamstva
Poštovani kupče, hvala vam što ste kupili ovaj proizvod. Molimo pažljivo pročitajte sljedeće 
uvjete jamstva prĳe korištenja proizvoda:

1. Jamstveno razdoblje je dvĳe godine od datuma kupnje (na temelju važećeg dokaza o 
kupnji). Tĳekom tog razdoblja pružamo besplatan popravak u slučaju tvorničkih nedostataka 
proizvoda.

2. Sljedeći slučajevi nisu pokriveni jamstvom:
Svaki kvar uzrokovan nepravilnom uporabom ili neodgovarajućim uvjetima okoline.
Svaki kvar uzrokovan pogrešnom instalacĳom, zlouporabom, neovlaštenim održavanjem, 
nesrećama ili drugim vanjskim uzrocima.
Svaki kvar uzrokovan uporabom neoriginalnih rezervnih dĳelova ili dodatne opreme.
Proizvod premašuje jamstveni rok.
Manji nedostaci koji ne utječu na funkcionalnost, izgled ili dizajn proizvoda te normalno 
trošenje ili zaprljanost uslĳed uporabe.
Nepodnošenje valjanog dokaza o kupnji.

3.Prĳe slanja uređaja kontaktirajte službu za korisnike; oni će provjeriti uvjete jamstva.

4.Ako je vaš zahtjev prihvaćen, popravci će biti obavljeni besplatno. Ako proizvod nĳe 
očišćen, popravak može biti odbĳen ili vam može biti naplaćeno čišćenje.

5. Ako vraćeni proizvod ne zadovoljava uvjete jamstva, naplatit će vam se popravak i 
troškovi dostave.

Informacĳe o zbrinjavanju i recikliranju
Ovaj je proizvod označen simbolom za odvojeno prikupljanje. Proizvod se mora zbrinuti u 
skladu s propisima o zbrinjavanju električne i elektroničke opreme (Direktiva 2012/19/EU o 
otpadu električne i elektroničke opreme). Odlaganje zajedno s mĳešanim komunalnim 
otpadom nĳe dopušteno. Zbrinite svu električnu i elektroničku opremu u skladu sa svim 
lokalnim i europskim propisima na određenim sabirnim mjestima, lokacĳama s potrebnim 
dozvolama i certifikatima prema važećim lokalnim zakonima. Ispravno zbrinjavanje i 
recikliranje pomažu smanjiti utjecaj na okoliš i zdravlje ljudi. Za više informacĳa o pravilnom 
zbrinjavanju obratite se svom prodavaču, ovlaštenom servisnom centru ili lokalnim vlastima.

EU izjava o sukladnosti
Tvrtka Lavotranic s.r.o. ovime izjavljuje da radĳski uređaj tipa AERIUMCLEANBOX
ispunjava zahtjeve europskih propisa.

Povezivost: Wi-Fi 2,4 GHz IEEE 802.11b/g/n
Frekvencĳski pojas: 2,400 – 2,4835 GHz
Maks. izlazna snaga radĳske frekvencĳe (EIRP): < 20 dBm

www.aerium.eu
/

info@aerium.eu

Aerium Clean Box HR


